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产教融合视域下急危重症护理在线课程中的专业英语产教融合视域下急危重症护理在线课程中的专业英语
应用应用
李国婷
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摘  要摘  要：在急危重症护理国际化与涉外医疗服务需求攀升的背景下，针对现有在线课程专业
英语教学内容滞后、校企协同形式化等问题，依托产教融合机制重构教学体系。通过临床实景模
块化设计、双元协同开发、虚实情境实训、双师团队共建及岗课赛证融通评价，实现语言训练与
急救技能的深度融合。实践表明，该模式有效提升了学生在高压环境下的专业英语应用能力与临
床岗位适应性，为护理职业教育数字化转型与高素质国际化护理人才培养提供了可借鉴的路径。
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0 引言0 引言

随着全球公共卫生合作加深以及跨境医疗
需求增加，急危重症护理人员专业英语交流能
力成为关键的职业素质。目前护理专业英语教
学仍存在产教分离、资源更新缓慢等问题，在
线课程环境下，语言训练与临床实际操作脱节
的现象比较严重，不能满足复杂的急救情境下
跨文化沟通的要求。产教融合战略给破解这一
难题提供了新的思路，促使教育链、人才链同
产业链有机衔接。在此视角之下，探究急危重
症护理在线课程里专业英语的革新应用，对于
优化人才培养水平有着十分紧迫的现实需求。

1 产教融合的特征1 产教融合的特征

1.1 供需精准对接1.1 供需精准对接

产教融合的第一个特点就是人才供给侧和
产业需求侧精准对接，对于急危重症护理来说，
这种对接冲破了传统教学里理论同实践相脱离
的束缚，把临床一线最前沿的标准立刻变成教
学目的。院校和协作医院一起对急救护理工作
中的急救护理专业英语词汇、急救护理标准化
沟通流程、急救护理国际通用评估工具进行调
研，根据调研结果重新构建了在线课程内容。
就呼吸机管理、休克识别等重要技能而言，课
程不会孤立地教授单词，而是把跨国医疗救援
或者涉外接诊的场景还原出来，保证学生所学
的术语表达、交班用语以及目前医院的操作规
范完全一致。以真实工作过程为基础的课程开
发模式，很好地克服了学校教育和职业需求之
间存在的滞后性，使专业英语教学更加贴近临
床急危重症护理实际应用场合，明显提高了毕
业生岗位适应能力及职业竞争力。

1.2 双元协同育人1.2 双元协同育人

产教融合的又一重要特点就是办学主体多
元化、协同化，形成院校和企业共同参与的育

人模式。急危重症护理在线课程建设存在这样
的协同，即临床护理专家与专业教师的合作。
医院资深护士参加课程脚本编写、双语案例选
取和操作视频审核工作，保证专业英语内容的
临床真实性、准确性，院校教师做教学逻辑设
计、语言难点分析和在线互动组织。双方一起
开发虚拟仿真实训项目，把复杂的急救流程拆
解成可以在线反复操练的语言任务，比如模拟
和外籍患者伤情询问、国际转运中病情交接等。
协同机制冲破了传统课堂的封闭性，把优质的
临床资源经由数字化手段融入到教学的全部过
程之中，一方面加强了学生用英语处理临床急
危重症问题的实战水平，另一方面促使双师型
教学团队不断成长、课程质量不断更新。

2 急危重症护理在线课程专业英语教学现2 急危重症护理在线课程专业英语教学现
存问题存问题

2.1 教学内容与临床实景脱节2.1 教学内容与临床实景脱节

目前急危重症护理在线课程中专业英语内
容普遍存在着教材化的倾向，不能适应不断变
化的临床现实。很多课程仍然使用通用护理英
语教材的编写逻辑，侧重于基础医学术语的机
械记忆，缺少对急救现场特殊语域的深入挖掘。
在真实的抢救现场，医生所用的口头指令是简
短、迅速而且有规律的，而不是教科书里那种
完整的长难句。现有的在线资源没有考虑到这
种语体差异，造成学生虽然掌握了大量的词汇，
但是不能听懂或者说出地道的急救指令。另外，
课程内容更新落后，不能及时把国际复苏指南
最新的术语标准以及涉外护理中有关文化禁忌
的知识吸收进来。静态化、理想化的教学内容
使学生在面对模拟或者真实的急危重症情景的
时候，仍然存在听不懂监护仪报警音、读不懂
全英文医嘱、不能用英语准确地描述患者生命
体征等能力断层，严重影响了学生的临床应急
沟通能力的形成。
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2.2 校企协同开发机制虚化2.2 校企协同开发机制虚化

虽然产教融合的理念已经普遍应用到各个
领域，但是就急危重症护理在线课程专业英语
的建设而言，校企合作大多停留在表面的形式
上，并没有真正地实现联动。医院临床专家名
义上参与课程建设，但是实际贡献大多只是提
供少量病例素材，并没有深入到课程设计、脚
本编写和视频拍摄的全过程之中。由于缺少有
效的激励机制以及时间保障，资深急救护理人
员很难把最新的抢救话术、跨语种沟通技巧系
统地转化为数字化教学资源。同时，由于院校
教师长时间远离临床一线，对于急危重症护理
中专业英语的实际需求掌握不准确，造成开发
出来的在线模块存在过于重视语法结构而忽略
语用功能的缺陷。双元主体间存在着协作断层，
使在线课程成了院校教师的独角戏，缺少了来
自行业一线的鲜活语料支撑，不能创建出高度
仿真的语言实训环境，从而降低了人才培养规
格和行业岗位需求之间的契合度。

2.3 教学评价与岗位能力要求错位2.3 教学评价与岗位能力要求错位

现行急危重症护理在线课程专业英语评价
方式偏重语言知识的纸笔测试，与岗位所需实
战沟通能力存在明显的脱节。目前的考核大多
停留在期末在线测试阶段，只对词汇互译、短
文阅读等静态题型进行考查，不能够检测出学
生在高压抢救情境下听力辨识度和口语表达流
利度。这样一种评价导向使学生陷入了应试学
习的误区之中，只看重分数而忽略语言的交际
作用。评价标准缺少行业参与，没有采用国际
通用的急救沟通评价体系，例如 SBAR 标准化
沟通模式的执行度、ISBAR 交接班流程的完整
性等重要指标都没有被纳入考核范围。重知识
轻能力、重结果轻过程的评价机制削弱了专业
英语学习的职业指向，使学生即使通过了课程
考试，在遇到真实的涉外急救任务时仍然存在
沟通迟缓、信息传递失真的能力缺陷，不能适
应现代急救护理岗位对高效准确沟通的严格要
求。

3 产教融合视域下急危重症护理在线课程3 产教融合视域下急危重症护理在线课程
中专业英语的应用中专业英语的应用

3.1 基于临床实景的模块化内容重构3.1 基于临床实景的模块化内容重构

就教学内容同临床实景相脱离的情况而言，
学校和企业应当创建起联合教研组，依照急危
重症护理工作过程重新塑造专业英语内容体系。
课程开发抛弃传统的按照学科逻辑来组织课程
的方式，转而使用模块化的设计理念，与国际
上通用的 ABCDE 评估法、创伤生命支持流程
和心血管急救流程相契合。每一个模块都选取
临床中经常出现的真实病例语料，把专业英语
拆分成术语识别、句式回答和篇章汇报这三个

层次。在气道管理模块里除了收录气管插管、
环甲膜穿刺这些主要词汇之外，还会特别突出
抢救现场简明有力的口语指令和医患沟通标准
话术。课程组对最新公布的国际复苏联络委员
会指南术语及时跟进，保证语言输入的及时性、
权威性。经过这样一种以真实临床情境为内容
的重新构建，学生在在线学习中就接触到了最
地道、最实用的急救英语，有效地克服了课堂
学习和岗位实践之间的差距，由死记硬背转变
为情境应用。

3.2 校企双元协同的课程开发机制3.2 校企双元协同的课程开发机制

为了克服校企协同虚化的问题，必须创建
起权责分明、利益共享的合作机制。院校和协
作医院要签订实质性的课程共建协议，确定双
方在资源投入、人员派驻、成果分配等方面的
权利和义务。医院把临床一线的资深急救护士、
涉外门诊医生纳入教学团队，给予其课程共同
开发者身份，定时开展在线课程脚本编写、视
频录制、案例审核等任务。院校给临床专家提
供教学技能培训，使他们能够掌握微课的录制
和在线互动的方法。双方实行了常态化的集体
备课制度，就急危重症护理中常见的英语沟通
难点展开合作研究，一起创建起包含标准沟通
模板、双语交接班表单等数字化教学资料的项
目。该种实体化运作机制保证了临床专家不是
挂名顾问，而是真正地参与到了教学全过程之
中，使在线课程充满了来自一线的实战气息，
大大提高了教学内容的专业性和可信度。

3.3 虚实结合的沉浸式情境教学3.3 虚实结合的沉浸式情境教学

依靠产教融合的优势，创建起线上线下相
结合的沉浸式语言实训环境。在线课程借助虚
拟现实技术，同企业联手创建高仿真急救场景
模拟系统，模仿国际航班紧急迫降之后大批伤
员的救治情形，包含涉外酒店突发心脏骤停的
应急处理等复杂情况。学生在虚拟环境里充当
急救护士，必须全程用英语开展病情询问，医
嘱核对以及团队协作交流，系统会基于语音识
别技术，即时给出学生的发音准确率和表达流
畅度的反馈。线下部分是借助院校和医院共建
的实训基地，安排学生跟随外籍专家或者双语
导师进行床边教学，做双语晨间交班、全英文
病例讨论等。虚实结合的教学模式冲破了时空
的束缚，让学生处在安全可控的环境里不断重
复操练高风险、低频率的急救英语技能，很好
地减轻了在真实的急危重症情境中出现语言焦
虑的状况，明显提升了学生在压力状态下对语
言的组织以及应对能力。

3.4 双师型教学团队的能力进阶3.4 双师型教学团队的能力进阶

师资队伍是产教融合的保障，要建设一支
有扎实护理专业技能、有较强外语教学能力的
双师型队伍。院校要制定激励政策，促使专业
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英语教师在寒暑假或者学术休假期间到合作医
院急诊科、ICU 等一线科室去实习，参加一线
抢救工作，熟悉最新急救设备英文操作界面和
国际诊疗规范，提高自身语言运用的地道性和
专业性。同时聘请医院护理骨干作为兼职教师，
对其进行系统教学法、语言学知识培训，使其
把隐性的临床经验显性化为可以传授的语言知
识点。校企双方还要定期举行联合教研活动，
比如急危重症护理英语说课比赛、双语教学示
范课观摩等，使两类教师的教学方法和专业内
容互相融合。经由双向流动、互培互训，逐步
缩小院校教师同临床专家之间的能力差别，给
在线课程的高质量运转赋予有力的人力支撑。

3.5 岗课赛证融通的综合评价体系3.5 岗课赛证融通的综合评价体系

摒弃单一的终结性评价手段，建构起以岗
位能力为导向的多元综合评价形式。在线课程
平台要设置全过程数据采集模块，对学生的观
看双语微课、完成虚拟仿真任务和在线讨论等
各方面的表现进行跟踪，特别关注学生在使用
专业术语时是否准确，在与患者进行临床交流
时是否符合规范。终结性评价引入行业标准以
及国际认证体系，把国际创伤生命支持证书、
美国心脏协会心血管急救课程相关考核要点纳
入到期末考核当中。同时参照职业技能大赛评
分标准来创建标准化病人考站，模拟出涉外急
救的情境，让学生在情景中进行英语病史采集
和健康宣教。评价主体由原来的校内教师单向
评价变为校企双元评价，聘请临床护理专家对
在线作业批改、技能考核打分。多维度的评价
体系既是对学生所学专业英语知识的检测，也
是对学生在实际工作中用英语解决问题能力的
考察，很好地发挥出评价的诊断和导向作用。

3.6 动态迭代的资源更新与共享机制3.6 动态迭代的资源更新与共享机制

为了保证产教融合背景下的急危重症护理
在线课程专业英语内容能够保持生命力，就需
要创建起以临床反馈为依据、持续不断的更新
和共享机制。学校和企业应该一起创建数字化
课程运维中心，确定定期更新的制度规范，打
通医院信息系统和课程平台之间语料的通道。
临床专家在日常工作中及时捕捉到涉外护理的
新案例、新术语以及国际最新的临床路径，经
过院校教师的教学化处理后，很快成为在线课
程的新素材，保证教学内容同临床发展相一致。
利用云计算技术创建起区域性的急危重症护理
专业英语语料库和案例共享平台，把合作医院
积累起来的珍贵双语病历、典型急救视频、标
准化沟通模板分门别类地存入其中，并且给它
们加上标签以便查找使用。不但可以实现校企
之间优质资源的双向流动和高效复用，还可以
给学生提供大量的自主学习资源。通过建立用
户反馈渠道，获得学生、教师、临床导师对于
在线课程使用过程中提出的意见和建议，从而
达到发现问题、修订内容、改善体验的目的，
使在线课程变成一个动态发展、不断与行业发
展趋势相契合的活态教学资源系统。

4 结束语4 结束语

产教融合视野下教学实践把急危重症护理
专业英语课堂与临床之间最后一公里打通了。
依托企业端和高校端的双重优势，对在线课程
生态结构进行重新塑造，并且给学生赋予了应
对国际化急救场景的底气和信心。伴随着人工
智能等技术的发展，持续改进动态迭代机制将
会扩大护理职业教育的范围。这不是一种教学
方法的革新，而是回应健康中国战略对高层次
复合型护理人才的呼唤所作出的选择。
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